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GÜVENLIK IÇIN TEMEL UYARILAR
• Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından gözetim altında olmadıkça veya 

cihazın güvenli şekilde kullanımına dair eğitim verilmedikçe fiziksel, duyusal veya zi-
hinsel kapasitesi düşük ya da deneyimi ve bilgisi olmayan kişiler (çocuklar dahil) tara-
fından kullanılamaz.

• Cihazla oynamamaları için çocukların gözetim altında tutulması gerekir. 
• Kullanıcı tarafından yapılacak temizlik ve bakım işlemleri çocuklar tarafından göze-

timsiz yapılmamalıdır.
• Temizlik amacıyla makineyi asla suya daldırmayın.
• Bu cihaz yalnızca evsel amaçlı kullanım içindir. Aşağıda belirtilen ortamlarda kulla-

nımı uygun değildir: dükkan, ofis ve diğer iş alanlarının personeli için mutfak olarak 
tayin edilen yerler, çiftlik evleri, otel, motel, diğer konuk evleri, kiralık odalar.

• Fiş veya elektrik kablosu hasarlarında, bunların değişimlerini, her türlü riskin önüne 
geçmek için yalnızca Teknik Servise yaptırın.

YALNIZCA AVRUPA PAZARLARI IÇIN:
• Bu cihaz, gözetim altında olması olmaları veya cihazın güvenli şekilde kullanımına dair 

talimatları almaları ve doğabilecek tehlikeleri anlamaları kaydıyla 8 yaşından büyük 
çocuklar tarafından kullanılabilir. Kullanıcı tarafından yapılacak temizlik ve bakım iş-
lemleri 8 yaşından büyük olmayan ve gözetim altında çalışmayan çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır. Bu cihaz ile kablosunu 8 yaşın altındaki çocukların erişemeyecekleri 
bir yerde tutun.

• Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi kısıtlı ya da gerekli deneyim veya 
bilgiden yoksun kişiler tarafından gözetim altında veya cihazın güvenli kullanımıyla 
ilgili talimatlar verildikten ve ilgili tehlikeler anlatıldıktan sonra kullanılabilir.

• Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
• Gözetimsiz bırakılacağı zaman veya monte etmeden, sökmeden ya da temizlemeden 

önce daima cihazın fişini prizden çekin.

Üzerinde bu sembolün bulunduğu yüzeyler kullanım sırasında sıcak olurlar (bu 
sembol, yalnızca bazı modellerde mevcuttur).
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GÜVENLIK UYARILARI

Tehlike! Uygun hareket edilmemesi halinde hayati tehlikesi 
olan, elektrik çarpmalarına bağlı yaralanmalara sebep olabilir.
Cihaz elektrik akımıyla çalıştığından, elektrik çarpmasına yol 
açan durumlar göz ardı edilemez.
Bu sebeple aşağıdaki güvenlik uyarılarına uygun hareket edin:
•  Cihaza asla ıslak ya da nemli eller ve ayaklar ile dokunma-

yın.
•  Fişe ıslak ellerle dokunmayın.
•  Kullanılan elektrik prizinin, gerekli durumlarda fişin çekil-

mesi amacıyla daima kolay erişilir bir yerde olduğundan 
emin olun. 

•  Fişi prizden çekmek isterseniz, doğrudan fişten tutarak 
çekin. Hasar görebileceği için asla kabloyu çekiştirmeyin.

•  Cihazın bağlantısını tamamen kesmek için, fişi prizden 
çekin.

•  Arızalandığı durumlarda cihazı tamir etmeye çalışmayın. 
 Cihazı kapatın, fişi prizden çekin ve Teknik Servis’e başvu-

run. 
•  Her türlü temizlik işleminden önce makineyi kapatın, fişi 

prizden çekin ve makinenin soğumasını bekleyin.

 Dikkat: Uygun hareket edilmemesi halinde yaralanmalar 
veya cihaz hasarlarına neden olabilir.
Ambalaj maddelerini (plastik torbalar, polistirol köpük) çocukla-
rın ulaşamayacakları yerlerde saklayın.

 Yanma Tehlikesi!  Uygun hareket edilmemesi halinde 
yaralanmalar veya cihaz hasarlarına sebep olabilir.
Bu cihaz sıcak su üretir ve çalışırken su buharına çıkarabilir. 
Su sıçramaları ve sıcak buhar ile temas etmemeye özen göste-
rin.

Amaca uygun kullanım
Bu cihaz, kahve hazırlamak ve içecek ısıtmak için üretilmiştir. 
Her türlü farklı kullanım şekli uygunsuz olarak kabul edilir 
ve tehlikelidir. Üretici, cihazın uygunsuz kullanımından 
kaynaklanan hasarlarda hiçbir sorumluluğu kabul etmez.

 Önemli Not: 
Bu talimatları özenle saklayın. Cihazın başkalarına satılması du-
rumunda, bu kullanım talimatlarını da birlikte teslim edin.

 Önemli Not: ilk kullanım
Makineyi ilk kez kullanırken içmeden birkaç kahve hazırlama 
işlemi yapın.
Cihazın kontrolü
Ambalajından çıkardıktan sonra cihazın ve tüm aksesuarlarının 
eksik olmadığından emin olun. Belirgin hasarlar varsa, cihazı 
kullanmayın. De'Longhi Teknik Servisine başvurun. 

TANIMLAMA
Cihazın tanımlaması 
(sayfa 3 -     A   )
A1. Akış regülatörü (yalnızca bazı modellerde)
A2. Hazne
A3. Hazne tapası
A4. Buhar açma düğmesi
A5. Buhar dağıtım borusu
A6. Damla toplama haznesi
A7. ON/OFF Şalteri
A8. Güç ikaz lambası
A9. Hazne damlama aparatı

Aksesuarların tanımı
(sayfa- 3 -     B    )
B1. Ölçek
B2. Filtre
B3. Filtre tutucusu
B4. Kapaklı cam sürahi
B5. İki fincan adaptörü (yalnızca bazı modellerde)
B6. Cappuccino hazırlayıcı

KURULUM
• Ambalajından çıkardıktan sonra cihazın ve tüm aksesu-

arlarının eksik olmadığından emin olun. Herhangi şüphe 
duyarsanız, De'Longhi Teknik Servisine başvurun.

• Ambalaj maddelerini (plastik torbalar gibi) çocukların ula-
şamayacakları yerlerde saklayın.

• Cihazı su muslukları, lavabolar ve ısı kaynaklarının uzağın-
da düz bir çalışma zeminine yerleştirin.

• Cihaz yakın çevresine ısı yayar. Cihazı çalışma zeminine yer-
leştirdikten sonra, cihazın yüzeyleri ile yan ve arka duvarlar 
arasında asgari 5 cm boşluk kaldığını ve kahve makinesinin 
üstünde en az 20 cm serbest alan bulunduğunu kontrol 
edin.

• Makineyi asla 0°C veya daha düşük sıcaklıklara ulaşa-
bilen ortamlara kurmayın (eğer su donarsa cihaz hasar 
görebilir).

• Şebeke elektrik geriliminin cihazın veri plakasında belirti-
len ile uyumlu olup olmadığını kontrol edin. Cihazı yalnızca 
minimum 10 A kapasiteye sahip ve verimli bir toprak hat 
çekilmiş akım prizine takın. Üretici, tesisatın toprak hat 
yetersizliğine bağlı olası kazalardan sorumlu tutulamaz.

• Priz ile fiş arasında uyumsuzluk olması halinde prizin 
uzman kişiler tarafından fişe uygun tiple değiştirilmesini 
sağlayın.

• Bu cihazın elektrik kablosu, değişim için özel aletler gerek-
tirdiğinden asla kullanıcı tarafından değiştirilmemelidir. 
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Kablonun hasar görmesi durumunda veya değişimi için her 
türlü risk oluşumunu önlemek üzere yalnızca üretici tara-
fından izinli Yetkili Hizmet Servisine başvurun.

HAZNENIN DOLDURULMASI
1. Saat yönünün tersine çevirerek hazne tapasını çıkarın.
2.  Ürünle birlikte gelen sürahiyi (Şek.1) kullanarak, metnin so-

nunda verilen tablodaki talimatlara göre hazneye (Şek. 2) su 
dökün. Cihazın bozulmasına neden olabileceğinden, 
belirtilen miktarlardan fazla koymayın. Hazneyi doldu-
rurken makinenin kapalı (güç ikaz ışığının sönük) olmasına 
özen gösterin.

3.  Saat yönünde çevirerek hazne kapağını kapatın.

KAHVENIN NASIL HAZIRLANACAĞI
1. Filtreyi filtre tutucuya (Şek. 3) yerleştirin.
2. Metnin sonunda yer alan tabloda verilen talimatlara uygun 

şekilde filtrenin içine doğru dozda kahve koyun (Şek. 4). 
Orta incelikte çekilmiş kahve kullanmanız önemlidir. (Çok 
ince çekilmiş kahve kullanırsanız, filtre tıkanabilir. MOKA 
kahve tavsiye edilir.)

3. Kahvenin fazlasını filtrenin kenarından alın (Şek. 5).
4. Filtre tutucuyu makineye takmak için filtre tutucuyu hazne 

damlatma aparatının altına getirin (Şek. 6). Bu aşamada 
filtre tutucuyu yukarı iterken, aynı anda yerine oturana 
kadar sağa doğru çevirin. Filtre tutucunun sapının maki-
neye göre tam ortalı olmaması sorun oluşturmaz. Filtre 
tutucunun yerine tam oturması önemlidir.

5. Filtre tutucunun altındaki iki deliğin sürahinin kapağındaki 
açıklığın (Şek. 7) yerleşeceği şekilde kapaklı sürahi filtre 
tutucunun altına yerleştirilmelidir. Buhar düğmesinin iyice 
kapalı olduğundan emin olun.

6. Akış regülatörünü (varsa) istediğiniz kahve tipine göre 
ayarlayın: yumuşak bir kahve için "LIGHT", orta sertlikte 
kahve için "MEDIUM" ve sert bir kahve için "STRONG" 
(Şek.8).

7. ON/OFF şalterine basın (Şek. 9). İkaz lambası yanar.
8. Kahvenin dışarı akmaya başlaması için yaklaşık üç dakika 

geçmesi gerekir. Haznenin tamamı boşalana kadar bekle-
yin. Kahve dışarı çıktıktan sonra şalteri kapatın.

9. Haznenin tapasını sökmeden veya filtre tutucuyu çıkar-
madan önce, haznedeki buharın dışarı çıkabileceği şe-
kilde buhar düğmesini (Şek. 10) yavaşça çevirerek kalan 
basıncın boşaltılması gerekir.

Not: Tapa güvenlikli tip ve kaymayı önleyici 
özelliğe sahip olduğundan, hazne sıcakken 
hazne kapağı çıkarılamaz. Herhangi bir neden-
den ötürü çıkarmanız gerekiyorsa, yukarıda 

açıklandığı gibi daima buhar düğmesini kulla-
narak buharın dışarı çıkmasını sağlayın.
10. Filtre tutucusunu çıkarmak için kulpunu sağdan sola 

çevirin.
 Filtre tutucuda kalan kahve artıklarını temizlemek için 

filtre tutucuyu ters çevirip, artıkları dışarı çıkarmak için üst 
üste vurun (Şek. 11) veya filtre tutucuyu akan suyun altın-
da durulayıp, suyunu süzdürün.

NOT: Makineyi ilk kez kullanırken içmeden birkaç kahve 
hazırlama işlemi yapın.

2 fincan adaptörünün kullanılması
Kahveyi doğrudan fincanda yapmak istediğiniz her sefer bu 
adaptörü kullanmalısınız. Monte etmek için tutucunun alt kıs-
mını yerleştirmeniz yeterlidir (Şek. 12).

CAPPUCINO HAZIRLAMA
Cappuccino, köpüklü sütle üzerine köpük yapılmış bir espresso 
kahvedir.
1. Sürahiye doğru miktarda süt koymak için rehber olarak 

aşağıdaki tabloyu kullanın. Buzdolabı soğukluğunda (yak-
laşık 5°C), kremasız, taze süt kullanmanız daha iyi sonuç 
elde etmenizi sağlar.

2. Sütü bir süt kabına koyun. Süt kabı, sütün hacminin üç ka-
tına çıkmasına izin verecek kadar geniş olmalıdır.

Akış regülatörlü modeller
3. "Espresso kahve hazırlanması" başlıklı paragrafın 1-7 arasın-

daki maddelerini izleyin.
 Aynı zamanda sütün köpürtülmesi için buhar üretiminde 

kullanılacağından, 2 fincan cappuccino yapmak için gereken 
su miktarının 2 fincan normal kahve yapmak için gereken 
miktardan fazla olduğuna dikkat edin. Akış regülatörünün 
"MEDIUM" konumuna getirilmesi tavsiye edilir.

4. Sürahide belirtilen 2 numaralı işarete ulaşana kadar kahvenin 
sürahiye damlamasını sağlayıp, ardından "CAPPUCCINO" se-
çeneğini seçin.

 Borunun ağzının süt yüzeyinin üzerinde doğru şekilde (Şek. 
13) duracağı biçimde süt kabını buhar dağıtım borusunun 
altına yerleştirin ve düğmeyi saat yönünün tersine çevirerek 
buharı yavaşça açın.

5. Süt kabını cappuccino hazırlayıcının altında Şek. 14'te gös-
terildiği gibi yukarı ve aşağı hareket ettirin (en fazla köpüğü 
elde etmek için). Haznedeki buhar bitene kadar sütü köpür-
tüp, ardından buhar düğmesini saat yönünde çevirin ve şalteri 
kapatın.

 Önemli Not: Haznenin tapasını açmadan veya filtre tutucuyu 
çıkarmadan önce daima buhar düğmesini açarak haznedeki 
su veya buhar fazlasını boşaltın.
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6. Bir yemek kaşığı kullanarak köpürtülmüş sütü yavaşça kahve-
nin üzerine döküp, ardından mükemmel bir cappuccino elde 
etmek için biraz toz çikolata serpiştirin.

Akış regülatörsüz modeller
3. "Espresso kahve hazırlanması" başlıklı paragrafın 1-7 arasın-

daki maddelerini izleyin.
 Aynı zamanda sütün köpürtülmesi için buhar üretiminde 

kullanılacağından, 2 fincan cappuccino yapmak için gere-
ken su miktarının 2 fincan normal kahve yapmak için gere-
ken miktardan fazla olduğuna dikkat edin. 

4. Kahve dağıtımı başlar başlamaz, borunun ağzının süt yüze-
yinin üzerinde doğru şekilde (Şek. 13) duracağı biçimde süt 
kabını buhar dağıtım borusunun (Şek. 13) altına yerleştirin 
ve düğmeyi saat yönünün tersine çevirerek buharı yavaşça 
açın.

5. Süt kabını cappuccino hazırlayıcının altında Şek. 14'te 
gösterildiği gibi yukarı ve aşağı hareket ettirin (en fazla 
köpüğü elde etmek için). Haznedeki buhar bitene kadar 
sütü köpürtüp, ardından buhar düğmesini saat yönünde 
çevirin.

6. Kahvenin kalanının filtre tutucudan sürahiye boşalmasını 
sağlayın; yaklaşık üç dakika bekleyip, şaltere basarak cihazı 
kapatın. 

 Önemli Not: Haznenin tapasını açmadan veya filtre 
tutucuyu çıkarmadan önce daima buhar düğmesini 
açarak haznedeki su veya buhar fazlasını boşaltın.

7. Bir yemek kaşığı kullanarak köpürtülmüş sütü yavaşça kah-
venin üzerine döküp, ardından mükemmel bir cappuccino 
elde etmek için biraz toz çikolata serpiştirin.

Cappuccino hazırlayıcının temizlenmesi
Katılaşan sütün çıkarılması zor olacağından buhar borusunu 
(cappuccino hazırlayıcı ile birlikte) her kullanımdan sonra 
temizleyin.
 Dikkat: Bu işlemi, buhar düğmesini saat yönünün tersine 

çevirerek yapın.
ÖNEMLI: Cappuccino hazırlayıcı kullandıktan sonra daima te-
mizleyin. Aşağıdaki şekilde ilerleyin:
• Saat yönünde çevirerek (Şek. 15) cappuccino hazırlayıcıyı 

gevşetin ve ılık suyla iyice yıkayın.
• Şek. 16'de okla gösterilen deliklerin tıkalı olmadığın-

dan emin olun. Gerekirse, bir iğne yardımıyla delikleri 
temizleyin.

• Yanmamaya dikkat ederek buhar dağıtım borusunu 
temizleyin.

• Cappuccino hazırlayıcıyı yerine vidalayın.

OTOMATIK KAPANMA
Cihaz belirli bir süre kullanılmazsa (modelden modele değişiklik 
gösterir), kendiliğinden kapanır (güç ikaz lambası söner). 

TAVSIYELER
İyi bir espresso veya cappuccino hazırlamak zor değildir ancak 
biraz pratik gerektirir. Aşağıdaki tavsiyeler makinenizle en iyi 
sonuçları elde etmenizde size yardımcı olacaktır:
• Kahve koymadan önce fincanları ısıtın.
• Daha iyi sonuç elde etmek için moka kahve kullanın.
• Taze çekilmiş kahve daha iyi lezzet verir. Lezzeti korumak 

için taze kahveyi hava geçirmeyen bir kapta, serin bir 
yerde, hatta buzdolabında saklayın.

TEMIZLIK VE BAKIM
1. Makinenin temizliği için çözücü maddeler ve aşındırıcı 

deterjanlar kullanmayın. Nemli ve yumuşak bir bez yeterli 
olacaktır.

2. Filtre tutucuyu, filtreleri ve damla toplama haznesini dü-
zenli aralıklarla temizleyin.

 DIKKAT: Temizlik sırasında makineyi asla suya dal-
dırmayın: bu elektrikli bir cihazdır.

FILTRE TUTUCUNUN TEMIZLENMESI
Yaklaşık her 300 kahvede bir çekilmiş kahve filtre tutucunun 
aşağıdaki şekilde temizlenmesi gerekir:
•  Filtreyi çıkarın.
• Filtre tutucunun içini temizleyin. Kesinlikle bulaşık maki-

nesinde yıkamayın.
• Metal filtreyi bir fırçayla ovarak (gerekiyorsa) sıcak suda 

iyice temizleyin (Şek. 17). Metal filtrenin deliklerinin tıkalı 
olmadığını kontrol edin aksi takdirde bir iğne yardımı ile 
temizleyin (bkz. Şek. 18).

Yukarıda açıklanan temizlik düzenli bir şekilde uygulanmadığın-
da garanti geçerliliğini kaybeder.

HAZNE DAMLAMA APARATININ TEMIZLIĞI
Yaklaşık her 300 kahvede bir espresso haznesinin damlama apa-
ratının aşağıdaki şekilde temizlenmesi gerekir:
•  Kahve makinesinin sıcak olmadığından ve fişin prizden 

çekilmiş olduğundan emin olun;
•  Tornavida yardımıyla damlama aparatını espresso haznesi-

ne sabitleyen iki vidayı sökün (Şek. 19);
• Yumuşak bir bezle hazneyi temizleyin (Şek. 20);
• Bir fırçayla ovarak sıcak su ile damlama aparatını iyice 

temizleyin. Deliklerinin tıkalı olmadığını kontrol edin aksi 
takdirde bir iğne yardımı ile temizleyin.

•  Damlama aparatını musluk altında durulayın.
•  Damlama aparatını 2 vidasıyla birlikte yerine takın.



142

Yukarıda açıklanan temizlik düzenli bir şekilde uygulanmadığın-
da garanti geçersiz kalır.

KIREÇ ÇÖZME
Yaklaşık her 200 kahvede bir makinenin kirecinin çözülmesi 
tavsiye edilir. Ticari olarak bulabileceğiniz De'Longhi kireç çözü-
cüyü kullanmanızı tavsiye ederiz. 
Aşağıdaki prosedürü izleyin:
1. Kahve makinesini temizlemeden önce makineyi kapatın, 

fişi elektrik prizinden çekin.
2. Sürahiyi, paket üzerinde verilen talimatlara göre, kireç 

çözücünün suyla seyreltilmesiyle elde edilen kireç çözücü 
çözeltiyle doldurun.

3. Bu şekilde elde ettiğiniz çözeltiyi hazneye dökün.
4. Haznenin tapasını kapatın ve etki etmesi için çözeltiyi yak-

laşık 30 dakika bekletin.
5. Seçim düğmesi (yalnızca bu düğmenin bulunduğu model-

lerde) "LIGHT" konumuna getirin.
6. Filtreyi ve filtre tutucuyu (kahve olmadan) yerleştirin.
7. Sürahiyi damla toplama haznesinin üzerine yerleştirin.
8. Fişi elektrik prizine takın.
9. Makineyi açın. Birkaç dakika sonra sıcak çözelti filtre tutu-

cudan geçerek sürahiye doğru akmaya başlar.
10. Buhar borusunu bir bardak veya fincana yerleştirin. Buhar 

düğmesini birkaç saniye açarak kireç çözücü çözeltinin filt-
re tutucudan akmasını sağlayın. Bu işlem borunun içindeki 
tüm süt artıklarını temizler.

11. Buhar düğmesini kapatın (kireç çözücü çözelti sürahiye 
akmaya devam eder).

12. Sürahiye akan çözelti sona erdiğinde, makineyi kapatıp, so-
ğumaya bırakın. Filtre tutucuyu, filtreyi ve sürahiyi çıkarıp, 
sıcak suyla durulayın.

13. Kireç çözücü kalıntılarını temizlemek için kahve kullanma-
dan en az 2 kahve hazırlama işlemi yapmanız gerekir.

Teknik özellikler
Şebeke gerilimi: özellik plakasına bakın
Çekilen güç: özellik bilgi plakasına bakın
Boyutlar UxYxD:  205x290x265 (350) mm
Elektrik kablosu uzunluğu:  1150 mm 
Ağırlık:  1,8 kg (EC5-6)
 1,9 kg (EC7)

 Cihaz aşağıdaki CE direktiflerine uygundur:
• Alçak Gerilim Direktifi 2006/95/CE ve sonraki değişiklikleri.
• EMC Direktifi 2004/108/CE ve sonraki değişiklikleri.

• Hazır bekleme (stand-by) modu ile ilgili 1275/2008 sayılı 
AB standardı ve sonraki değişiklikleri.

Gıda maddeleri ile temas eden aksam ve materyaller Avrupa Bir-
liğinin 1935/2004 sayılı yönergesi ile öngörülen tavsiyelere 
uygundur.

BERTARAF
  

 2002/96/EC Avrupa Direktifi uyarınca, cihazı evsel 
atıklarda beraber bertaraf etmeyip, resmi bir çöp ay-
rıştırma merkezine teslim edin.
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Hazırlanacak içecek Sürahideki su miktarı Filtredeki kahve miktarı
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2 cappuccino Su seviyesi sürahide belirtilen buhar sim-
gesinin bulunduğu çizgide olmalıdır.
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4 cappuccino Su seviyesi, metal şeridin alt sınırında 
olmalıdır.
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